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nad sedemdeset let robije. V imenu republike! In sodnik D i c k m a n n sodi v 
imena republike lačne delavce, v srcu pa poje hosano k a j z e r j u in nemški šjahti! 
Kepubl ika ga je ohranila do zadnjega paragrafa . H o c h , eure Majestät ! 

V tem romanu je Q t t w a l t s č u d o v i t o preprostostjo združi l v sodniku Dick-
mannu č l o v e k a in predstavnika nemškega meščanstva, ki se z v s o silo bori 
proti vsemu, k a r k o l i bi bi lo nevarno z a n j in njemu enakim. D i e k m a n n se ne 
muči z vprašanj i o vzrokih bede in nezadovol j s tva , , . Čemu? O n je le zapisan 
p a r a g r a f j t rd, nem, neizprosen. V njem se bori slutnja novega, nastajajočega 
č loveka, in mnogokrat z a pa da silnemu notranjemu boju; ta novi , popolnejši 
č lovek se bori s staro miselnostjo. In v D i c k man nu podleže. P a r a g r a f i A v t o r i -
teta! K a z e til P a d e in se ne more premaknit i s piedestala n a z o r o v svojega 
k r o g a , ki ne vidi čez tangento svoje kaste niti za ped daleč. T u d i D i e k m a n n 
postane z vsem svojim bistvom delec te justiČne m e i n e r i je in njegova patriar-
halna oholost postaja bol j in bo! j brezčutna k a k o r paragraf . D i c k mann sodit 
sedem mesecev, dve leti, deset let . . . Pa ne vidi niti ene same nemške celice. 
In k o leže zvečer v svojo posteljo, da se od vseh sodb, ki jih je v teku dneva 
i/.rekel, prav ično spočije v zavesti , da je storil svojo v e l i k o dolžnost, leži na 
slamrtjačah 4^,00-0 kaznencev v nemških zaporih. N e morejo spati. Č u j e j o 
korake stražarjev. N e morejo zaspati, z a k a j v srcu je k r v a v a misel: z a k a j 
imenujejo bedo '/.ločin?! Matere misl i jo n a svoje sinove, sestre na brate, žene 
na svoje m o ž e . . . 4J.000! Tn na tisoče nemških sodnikov se z a d o v o l j n o onira 
po temni, udobni spalnici, dokler лс zaspi. D o b r o spijo. N j i h o v a vest je čista!!! 

Psihološki moment tega tipičnega predstavnika božanskega nein^tva je glo-
b o k o za j er v premnogih situacijah njegovega ž iv l jenja . P r a v g o t o v o je to 
roman, ki je po svoji sodobni in pertči vsebini silno poglobljen v vse na jbol j 
žgoče odtenke te krit ične dobe in ni nie čudnega, če je zel to l iko uspehov. 
V s e k a k o r pa sijajen primer, da nista samo lakota in beda snov z a socialne 
romane in da ni samo delavec edini motiv za socialnega pisatelja, kakor ne-
kater i naši » social n i" krit iki mislijo in pišejo. 7". Seliškar, 

J a n e z R o z e n c v e t : P r a v l j i c e . Podobe narisal M . Bambič, 1932, 
Z a l o ž i l a D r u ž b a sv. M o h o r j a v C e l j u . 

C as radija, ton f i l m o v in električnih dinamostrojev je današnji mladini o d -
pihnil mnogo idiličnega gledanja starih babic na svet in na stvari o k r o g sebe. 
Mladina našega časa skoraj ne more več verovat i obenem v verodostojnost vil 
in modernih pi lotov, v začarane g r a d o v e in moderne konstrukci je nebotičnikov 
in Sclcznobetonskih mostov, v srebrna jezera, dobre prince in princeske p a v 
t a k o ovarii pra?.oi lonec. Mars ika j starega je padlo. Resnica je, da želi otrok 
svoji fantaz i j i zmerom novega odtoka in naj ga najde potem že, k jerkol i hoče. 
Z a t o je pač jasno, da je trebit tudi prav l j i čno umetnost spraviti v sklad z 
nov imi razgledi iti potrebami, če hočemo, da ne b o capl ja la za ž iv l jenjem s 
k o r a k i malega gozdnega škrata. 

R o ž e n cvet je močno začuti l usodo današnjega dne, vendar se še ni čisto 
otresel duševnosti starega sveta. N a preperelo platno tradicije je naslikal n e k a j 
modernih m o t i v o v , zaradi česar de la jo te pravl j ice (12) bol j ali manj sodoben 
vtis ter so se lepo pribl ižale fantaz i j i mladega č loveka. Pohval i t i moram drz-
nost, da se je pisatelj, pri nas menda prvi , upal uvesti v p r a v l j i c o „ t v e g a n o 4 

socialno noto. Pr ikr i t ironični humor, ?.drava ž iv l jenjska fantaz i ja in smisel za 

494 

s i Digitalna knjižnica Slovenije 



Janež, Stanko. Janez Ražencvet [= S. Vdavič]: Pravljice.; Podobe narisal M. Bambič. 1933, Ljubljanski zvon 

stvaren jezik daje jo tem pravl j icam prosto pot do otroka, čeprav je to sele 
prvi poskus. Najbol j še izmed pravl j ic so: M a r k o , ki je v. uselj stri gel, Z m a j 
v Ž a b j i vasi, Boncar, Vreča, lonec in ponev. T e bi tudi ne b i k v sramoto kaki 
čitanki. Pogrešam p a v pravl j icah izdelanega modernega mitološkega sveta, 
ki bi moral biti vzet iz osnov novega časa, 

Eambičeve ilustracije so le ponesrečeno igračkanje. Stanko Jane f.. 

G L E D A L I Š K I P R E G L E D 

D r a m a . Carjevič Aleksej• — Evangelist individual lzma D . S. M e r e z k o v -
ski j si je izbral kot primer osebnosti tudi ruskega car ja Petra in tudi tega 
obdal z mistiko svoje ničejanske religije. K l j u b temu pa m o r a m o priznati 
avtor ju , da je v tragediji o carjeviču Alekseju umetnik, da je skoraj neopazen 
v svojem delu, 

V ospredje je postavil carjcviča, njegovo doživet je očetove osebnosti in 
njuno tragično nasprotstvo, ki se konca z v d a n o smrt jo šibkejšega. Č e p r a v se 
k u l t silovite osebnosti p o v z d i g u j e tudi tu d o p r a v nečloveških višin, je vendar 
s inova z i t e v popolnoma pristna in uver ja joča. Problem mil jej a je pa na Škodo 
snovi rešen v,elo enostransko, askerično, Rus i jo predstav l ja jo nesorazmerno 
M a rja, D o k u k i n iti dekla Jevfrosinja, d oči m so vse ostale osebe dvor ali ne-
pomemben privesek Petra. T a k o ne čutimo p r a v sveta, Ш katerega se Peter 
dela odgovornega , in on ni več g l a v n a oseba. N a isti *očki pa tudi drama 
bistveno ni več zgodovinska: Petrova osebnost jc k l j u b vsemu zločinska m ne 
z g o l j barbarska aii demon i čn a. 

Režiser Cir i l D e b c v c c je v l i l v predstavo enoten ton avtor ju sorodne mi-
st ičnosti, ki sicer na nek S h mestih Jevf rosi nje ne učinkuje, a delo v e n d a r 
o b d r ž i kot celoto in je bila to brez. d v o m a ena na jbol j izdelanih uprizoritev v 
sezoni, Debevec je močno podal tudi car jcvega z d r a v n i k a RJumencrosta. Z 
njim se je sorodno uvel javi l СеЈЛг-Kikin. 

P o njuni zaslugi se je najbol j posrečila sedma slika, kjer se k o n t n o spoznata 
carjevič jn njegov oČe. Igra Jana in Levarja je v teh v logah dosegla višek, 
kakršnega smo v njunih prejšnjih prizorih pr ičakoval i , Šteti moram med te 
tudi najbol j burne, kjer se i zražata Petrov grozni J/.naüaj in prečudna sinova 
odvisnost. Pri Levar ju bi si žeiel le naravnejših s topnjevanj v silovitosti za-
radi sicer neumljlve poznejše sinove vdanosti — k o n t a k t a . P r a v dobro je bi l 
podan dvor , posebno strah pred carjem. Poudarila ga je s svoj im nastopom 
Marija Vera -carica M a r f a v družbi Petrove sestre kot njegove načelne na-
sprotnice. T o v l o g o je z a d o v o l j i v o igrala M e d v e d o v a In bi j o reži ja smela 
bol j podčrtati , ko l ikor je vsebinsko v z v e z i z z d r a v n i k o v o . D v o r j a n i k e so 
zmerno in skladno podal i Skrbinsek, Drenovec, Rakarjeva, Jerman, Sancin, 
ostale manjše vloge Potokur (scl)> Plut (duhovnik) , Gregorin, Br&tina in Mur-
gelj. Z e l o težavni vlogi sta Lipahov pisar D u b o k i n , k j e r dolgi. Čeprav dobro 
zasnovani g o v o r ne more nadomestiti zgodovinske dispozicije, a jc bi l L i p a h 
g lasovno zelo primeren. E n a k o je bila Jevfros inja Boltarjeve v podrobnostih 
p r a v dobra, čeprav jc močno podrejena oseba. Vsem sodelujočim je bi lo o b -
činstvo s krit iki vred p o pravici hva ležno z a to l iko uspešnega truda. 

Veseli vinograd. — K . Z u c k m a y e r je v svoji igri nap lesk al ž i v o v imčar l jo . 
„Vesel i v inograd" je naturalistična l judska igra — ki ni za l judstvo. ( K a m 
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